UDDRAG FRA ”HÆRVÆRK” (1930) AF TOM KRISTENSEN

”Hvordan er det dog, du er klædt, Sanders?” spurgte Jastrau let irriteret. 

”Ja, raglan og solbriller.” 

”Næh, det er den russerdragt nedenunder, jeg mener.”

”Den er der da ikke noget mærkeligt i. Den er særdeles praktisk og naturlig. Om ti aar vil alle gaa med den. Det vil du ogsaa. Men raglanfrakken, det er min forklædning.”

”Ja, paradokser har vi nok af.”

”Nej, nej, Ole,” svarede Sanders bidende. ”Jeg har den og solbrillerne paa, for at politiet ikke skal kende mig. Jeg staar til maaned for den sidste gadeuorden eller snarere de sidste gadeuordener.”

”Er det dem med salget af ”Hammeren” paa gaderne?”

Sanders nikkede.

”Har du læst ”Hammeren?”

”Næh”

”Det skulle du dog gøre. Det er jo hos os, det foregaar.”

Jastrau smilte taaget ad hans bemærkninger; men Sanders fortsatte: ”Jeg staar til en maaneds afsoning, for vi betaler ikke bøder, af princip, og nu ved vi, ganske autentisk, - vi har vore forbindelser, - at vi øjeblikkelig vil faa amnesti, hvis socialdemokraterne sejrer, Det er saa godt som lovet os.”

Sanders talte med politisk tonefald. Og Jastrau anede, han anede, hvor Sanders ville hen. Det var derfor, de var kommet. Men pludselig bliv de afbrudt ved, at Oluf endelig gav efter for den nysgerrighed, der var tændt i hans øjne. Han ville ind at staa mellem Sanders` knæ. Det var noget med bæltespændet.

”Det er en morsom dreng,” bemærkede Sanders hjerteligt.

”Ja, jeg sympatiserer ganske godt med ham,” smilte Jastrau.

”Men hvor er din kone?” Sanders drejede hovedet, som om han atter ville spejde ind i spisestuen.

”Hun maa snart være her,” svarede Jastrau koldt. Der var noget intimt i den andens tonefald, som stødte ham. Diskussionsmøder. Lange samtaler paa Universitetets frokoststue. Dus. Fem aar siden. Var det at kende hinanden?

”Men jeg tror, jeg lægger frakken. Her er saa varmt,” bemærkede Sanders.

Jastrau smilte træt.

”Ja. Det bliver nok det bedste.” Svarede han. ”I bliver vel her, til valget er overstaaet i morgen. Det ville da være ærgerligt at blive nappet af politiet i aften.”

Sanders havde rejst sig og var ved at trække overfrakken af.

 ”Det er rart en gang imellem at træffe forstaaende folk, ikke Stefan?”

”Jo” svarede Stefan, som om han pludselig vaagnede. Stolen knagede under ham. ”Møgstol,” knurrede han.

Og Sanders lo meget sigende over til Jastrau og rystede paa hovedet, som om Steffensen var umulig. Men hans øjne gnistrede af skadefryd.

”Ja, jeg mener at have forstaaet meningen med besøget,” sagde Jastrau ironisk. ”Og det vil altsaa sige, at I bliver her i nat.”

”Han er ganske godt begavet,” bemærkede Sanders over til Steffensen.

”Har været,” brummede Steffensen, og saa rømmede han hæsheden ud af struben og begyndte i et fanatisk og ungdommeligt begejstret tonefald, der havde en egen ru skønhed over sig, at citere:


”Moder, madonna og krigskammerat,


elskede kvinde og lyse soldat,


revolutionernes moder.”

Han sang det raat ud i luften uden at se hen paa Jastrau, der krøb sammen ved at høre ”Arbejdersken”, et af sin ungdoms revolutionsdigte, citeret.

Sanders smilte ondt.

Saa trak Jastrau syrligt paa læberne.

”Naah det!” sagde han.

”Ja, det er din egen ungdom, som sparker bagud, og den sparker haardt,” sagde Sanders. ”Men vi har ikke den fjerneste medlidenhed med dig, vil jeg kun sige dig. ”Arbejdersken” er et godt digt, og det har kun den fejl, at det er dig, der har skrevet det.”

”Det glæder mi, at du dog anerkender noget af mig,” svarede Jastrau.

Men Oluf var spankuleret over gulvet hen til Steffensen og stirrede interesseret paa ham.

”Syng igen,” skingrede han. ”Aah syng igen.”

Sanders lo højt. Steffensen derimod saa ned paa drengen med et fremmed blik og flyttede sine store fødder, som om han var angst for at røre ved ham, og med en instinktmæssig forstaaelse vendte drengen ryggen til og gik hen til Sanders igen. Bæltespændet, det skinnede.

Steffensen rykkede uroligt paa sig, og stolen knagede igen.

”Men I vil altsaa blive her,” begyndte Jastrau. ”Gud ved, hvad Johanne siger til det.”

Stolen knagede stadig. Det var, som om Steffensen ikke kunne finde ro i den.

”Aah, der er altid romantik i kvinder,” svarede Sanders overlegent. ”Saadanne smaa, borgerlige kvinder bliver kildne over hele kroppen –” han smagt paa ordene – ”naar de uden fare kan omgaas straffefanger. Det giver kvindetække at være revolutionær. Hund bliver saamænd nok forarget – til at begynde med – men saa – aah, det vid du da selv, Ole – seksualpsykologisk – og saa er vi tilmed ganske ufarlige, Stefan og jeg, næsten stuerene.”

”Men saa vil jeg s´gu ogsaa sidde i en anden stol,” vrissede Steffensen. ”Kom du herover, Bernhard! Du har bedre røv til at sidde i en saadan stol end jeg.”

”Hvorfor har du ogsaa stole i den stil?” spurgte Sanders og gjorde nogle rokokoagtige dansetrin, da han skiftede plads med Steffensen. Oluf travede trøstigt i hælene paa Sanders.

”Aa, de mindede mig om stolene paa mit dukketeater,” – Jastrau smilte forlegent. ”Du ved, kongens slot i ”Fyrtøjet” og ”Klods Hans”. Jeg tror, det var derfor, jeg købte dem. Saa du forstaar –”

Det lød som en undskyldning.

Men i Sanders` øjne lynede det. Der kom noget rødt og olmt frem i dem. Rødsprængte zigeunerøjne.

”Forstaar –” vrængede han indigneret. ”Ja, og du gaar i krig, fordi du legede med tinsoldater. Og du har vel allerede fordærvet ham der, din søn, og givet ham tinsoldater, ikke? – Det er fine so´dater, du har, hvad hedder du?” henvendte han ned til drengen, som stod mellem hans knæ. Det var det bæltespænde.

”Ojuf,” svarede drengen uden at se op. Han lod sig ikke distrahere.

”Ojuf! Hør, Oluf! Man skal altid tale rent til børn. – Hør, Oluf, det er rigtignok nogle fine soldater, du har.”

Oluf kiggede op paa ham uden at svare. Han havde ingen tinsoldater, forstod ikke, hvad den fremmede mand sagde. Og Jastrau smilte ondt.

Men Sanders lod sig ikke standse af denne hindring. Stemmen blev kun mørkere og stærkere, skøn af hellig indignation, og med en umotiveret stigning i tonefaldet, en profetisk vrede, talte han videre: ”For der er intet saa irrationelt som en borgerlig hjerne. For jeg siger dig, jeg kunne tage hvert stykke møbel, der er her i din lejlighed, og afsløre, hvor sentimental du i grunden er – ligesom alle de andre, Og hvad dækker den sentimentalitet saa over? I bedste fald over rovdrift og privat initiativ. I værste fald over fejhed. Nej, der er ikke andet skjult bag ved jeres forvirring. Og se nu den fetich, du! Hvad har den her at gøre?”

”Det er da godt, den er her,” brummede Steffensen, der havde taget den og nu sad og trillede den mellem hænderne som en pølse kit. Han rundede haanden uden om dens hoved og følte sig til dens form.

”Jamen hvad skal den her mellem rokokostole, Kristian den Ottende sofa, Kristian den Niende skilderier paa væggene.”

Der hang nogle banale billeder paa væggen. Jastrau havde faaet dem hjemmefra.

”-----stykket sammen, gud ved hvorfra. Gave fra tante Bine. Til erindring om bedstemor. Baade det ene og det andet. Fundet i en antikvitetsbutik. Gøgl og sentimentalitet. Ikke engang ærlig fattigdom. Et arbejderhjem er –”

I det samme fik Jastrau øje paa sin dreng, som havde trukket sig bort fra den højrøstede Sanders og nu stod lænet op ad døren og stirrede paa ham med et hvidt glimt af vrede i øjnene. Mere vært end sin fader.

Han forstod da at forsvare sit hjem, medens faderen---

”I bliver her altsaa i nat!” udbrød Jastrau brutalt og rejste sig.

Sanders tav overrasket, og Steffensen satte fetichen fra sig.

”Ja” knurrede Steffensen.

”Netop,” svarede Sanders melodisk og smilende.

”Saa er I altså mine gæster.”

”Netop.”

”Jamen saa maa I s´gu ogsaa finde jer i forholdene, som de er. Lad os faa jeres overtøj hængt ud i gangen, og lad mig faa ro til at læse. Jeg skal anmelde. Jeg har mit arbejde at passe.”

”Nu skal vi nok holde os i ro,” svarede Sanders diplomatisk og rejste sig for at hænge overtøjet ud i korridoren. ”Men du forstaar da spøg, Ole?”

OPGAVE 1

Skriv en fortsættelse af scenen/uddraget!

Dette er en skriv-løs-opgave. Det vil sige, at du skal skrive løs i et vist tidsrum. Når du skal lave en opgave som denne, er det vigtigt at:

1. Du har læst og/eller hørt den historie du skal skrive videre på

2. Du fæstner tankerne på nogle detaljer, som du vil bruge i din individuelle fortsættelse af historien, f.eks.: 

· Hvad sker der i historien

· Hvem er med i historien

· Hvad snakker de om i historien

· Er der nogle vigtige genstande eller lignende, som er vigtige for historien
· Hvordan er sproget i historien
Det allervigtigste er dog, at du tillader sin fantasi at få frit løb. Dette kan hjælpes på vej ved: 

· at du ikke koncentrerer dig alt for meget om stavning

· at du ikke bruger alt for meget tid på skønskrift

· at du ikke fokuserer på at der er en deadline

· at du ikke nødvendigvis behøver at afslutte historien, som du er i gang med. Det er jo mest af alt en øvelse i kreativ skrivning

UDDRAG FRA ”HÆRVÆRK” (1930) AF TOM KRISTENSEN

I det samme ringede det, og han stoppede grammofonen.

Hvem kunne det være? Han følte hjertebanken og var flov, fordi han havde skreget. Havde nogen hørt det? Skulle han lukke op?

Det havde lydt saa vildt, det skrig. Han var udmattet af det endnu.

Da det ringede igen, bestemte han sig til at lukke op.

Udenfor stod svogeren, høflig og korrekt, rundpuldet hat og blinkende spadserestok, og bag ved ham en lille mand med skævt ansigt, selv overskægget saa ud, som om det altid havde været udsat for blæst fra højre side.

”Har du fremmede?” spurgte svogeren. ”Jeg synes, jeg hørte en grammofon.”

Jastrau rystede paa hovedet.

”Naa, saa spreder du aabenbart de tunge tanker, hvad du? Det er ogsaa en net basseralle. Men du. Maa jeg trine indenfor? Jeg har taget en flyttemand med for at hente sønnekens seng.”

Jastrau bukkede gæstfrit, og svogeren skred mønstrende ind. Han saa sig rundt, som ville han gøre et overslag over møblerne. Hans griserøde ansigt straalede overlegent.

”De kan vente her,” sagde han til flyttemanden. ”Bare et øjeblik.”

Selv skred han ind i spisestuen, lagde spadserestokken og handskerne paa bordet og anbragte sig i stolen for bordenden.

”Ja, vi skulle vel til at tale lidt praktisk,” sagde han med et lille suk.

Jastrau trak paa skuldrene og satte sig ned, saa han kunne holde udkig med flyttemanden inde i dagligstuen. 

”Ts, ts, ts” sukkede svogeren og stirrede hen for sig. Han havde beholdt hatten paa. ”Saadan skulle det altsaa gaa; men det maatte jo ogsaa gaa galt, det kunne jeg jo se med et halvt øje.”

”Saah,” bemærkede Jastrau irriteret.

”Ja, det var s´gu da ikke saa svært. Du labber jo ganske godt i dig, kære svoger, og lidt steg har du vel heller ikke nægtet dig i ny og næ, vel?” ”Men hvad, jeg skulle vel være den sidste, der bebrejdede dig...”

Basserolle: En duo, der spiller folkemusik i ordets bredeste betydning, samt revyviser- og sange

OPGAVE 2

I skal i grupper på fire ”oversætte” teksten til moderne sprog. Det vil sige, at I skal prøve flytte teksten frem til vores tid – nemlig 2003. 

Det er tydeligt, at sproget, vokabulariet og stavemåderne har ændret sig. Prøv at finde erstatninger, det kan være slang, talemåder og genstande, og gør i gruppen teksten mere flydende og forståelig!

I skal i en kort introduktion beskrive hvilket miljø, jeres omskrevne scene foregår i, der er mange muligheder! Endnu engang er det et spørgsmål om at være kreative.

Der er dog en vigtig ting som I skal tænke over når i omskriver teksten: Handlingen skal være genkendelig!

Et eksempel

”I bliver her altsaa i nat!” udbrød Jastrau brutalt og rejste sig.

Sanders tav overrasket, og Steffensen satte fetichen fra sig.

”Ja,” knurrede Steffensen.

”Netop,” svarede Sanders melodisk og smilende.

”Saa er I altså mine gæster.”

”Netop.”

”Jamen saa maa I s´gu ogsaa finde jer i forholdene, som de er. Lad os faa jeres overtøj hængt ud i gangen, og lad mig faa ro til at læse. Jeg skal anmelde. Jeg har mit arbejde at passe.”

”Nu skal vi nok holde os i ro,” svarede Sanders diplomatisk og rejste sig for at hænge overtøjet ud i korridoren. ”Men du forstaar da spøg, Ole?”

 ”Så I skal altså sove her” sagde Jastrau surt og rejste sig.

Sanders blev helt stille, og Steffensen satte fetichen fra sig.

”Ja,” knurrede Steffensen.

”Det er lige det vi skal” sagde Sanders og smilede.

”Hvilket betyder, at I er gæster i mit hus”

”Jeps”

”Så må I fandme også finde jer i hvordan der ser ud her. Hæng tøjet ud i garderobeskabet, og lad være med at larme, jeg skal arbejde. Jeg har en deadline at overholde.” 

”Det skal vi nok” svarede Sanders lidt vagt og gjorde hvad han havde fået besked på. ”Det var jo bare for sjov,  ik Ole!”
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